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คณะวิเทศศึกษา 
สาขาวิชาจีนศึกษา 

   
805-101 3(3-0-6) 
การศึกษาสหวิทยาการเบื้องตน 
(Introduction to Inter-disciplinary Study) 

ประวัติความเปนมา  แนวคิดและทฤษฎีหลัก 
ๆ ของศาสตรท่ีสําคัญแขนงตาง ๆ โดยเลือกหัวขอ
ศึ ก ษ า จ า ก ก ลุ ม วิ ช า ก า ร ท า งด า น วิ ท ย า ศ า ส ต ร  
สังคมศาสตร และมนุษยศาสตร การประสมประสาน
ความรู  ฝกการศึกษาคนควาเบ้ืองตนในหัวขอท่ีเลือก
ดวยวิธีการสังเกต การอาน การฟง การสืบคนและการ
รวบรวมขอมูล  การวิเคราะหขอมูล การทดลองปฏิบัติ   
การสรุปและการนําเสนอ 

Selected topics from the historical 
background, concepts and main theories of key 
disciplines: Science, Social Sciences and 
Humanities; integration of knowledge; practice of 
systematic investigations including observations, 
reading, listening, searching, gathering and analyzing 
information, experimenting, drawing conclusions, 
and making recommendations 
 
805-102 3(3-0-6) 
สหวิทยาการดานสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร  
(Inter-disciplinary Approach to Social Sciences 
and Humanities) 

วิวัฒนา การแ ละบท บาทข องวิท ยากา ร
ทางดานสังคมศาสตรและมนุษยศาสตรท่ีสงผลใน
ดานตาง ๆ ตอสังคมตะวันตกและตะวันออก แนวโนม
ของความเช่ือ คานิยม พฤติกรรมและวิถีสังคมท่ี
เปลี่ยนแปลงดวยปจจัยดานเศรษฐกิจ สังคม และ
การเมืองท้ังในระดับประเทศและระหวางประเทศ 
ศึกษาและวิเคราะหจากเหตุการณและสภาวการณ
สําคัญรวมสมัย 

Evolution and roles of Social Sciences and 
Humanities with their impact on western and eastern 
societies; trends in beliefs, values, behaviors and 
contemporary lifestyles changing by domestic and 
global economic, social and political conditions, from 
investigating major current events and situations 
 
805-111 3(2-2-5) 
ภาษาไทยเพื่อการส่ือสารอยางมีประสิทธิภาพ 
(Thai for Effective Communication) 

ความรูและทักษะพื้นฐานในการใชภาษาไทย
ท้ังการคิด การฟง การพูด การอานและการเขียน การ
ใชวัจนภาษาและอวัจนภาษาในการสื่อสาร ศิลปะการ
ใชภาษาใหเกิดประสิทธิผลในสภาวการณตาง ๆ  

Knowledge and basic skills of Thai usage: 
thinking, listening, speaking, reading, and writing, 
verbal and non-verbal communication, the art of 
usage for effective communication in various 
situations 
 
805-112 4(3-3-6) 
ภาษาไทยพื้นฐาน 
(Fundamental Thai) 

ความรูพื้นฐานเรื่องเสียงและอักขรวิธีของ
ไทย  ทักษะเบ้ืองตนดานการฟง การพูด การอานและ
การเขียนท่ีเกี่ยวของกับชีวิตประจําวัน   

Background knowledge about Thai 
phonology and morphology; basic skills in listening, 
speaking, reading and writing for daily life 
 
 
 



805-113 3(2-2-5) 
การฟงและการพูดภาษาไทย 1 
(Thai Listening and Speaking I) 

ศัพท สํานวนไทย  ทักษะการฟงจากสื่อ
ประเภทตาง ๆ  ทักษะการพูดสรุปประเด็นจากการฟง 
ทักษะการพูดอยางไมเปนทางการในโอกาสตาง ๆ  

Vocabulary and idioms, listening from 
different media sources, listening for main ideas, 
informal speech in various situations 
 
805-114 3(2-2-5) 
การอานและการเขียนภาษาไทย 1 
(Thai Reading and Writing I) 

การใชพจนานุกรม ทักษะการอานขอความ 
ยอหนา และบทความขนาดสั้น การอานจับประเด็น
สําคัญ ทักษะการเขียนประโยค  ขอความเพื่อการ
สื่อสารแบบตาง ๆ และการเขียนยอหนาขนาดสั้น  

Dictionary usage; reading texts, paragraphs 
and short articles; reading for main ideas; writing 
sentences, messages, and short paragraphs 
 
805-115 3(2-2-5) 
การฟงและการพูดภาษาไทย 2 
(Thai Listening and Speaking II) 
รายวิชาบังคับกอน:  805-113 การฟงและการพูด
ภาษาไทย 1 
Prerequisite:  805-113 Thai Listening and Speaking 
I 

ศัพท สํานวนไทยในระดับท่ีสูงข้ึน  ทักษะ
การฟงและการพูดจากสถานการณท่ีกําหนดให  

Advanced level vocabulary and idioms, 
practicing listening and speaking in given situations 
 
805-116 3(2-2-5) 
การอานและการเขียนภาษาไทย 2 
(Thai Reading and Writing II) 
รายวิชาบังคับกอน:  805-114 การอานและการเขียน
ภาษาไทย 1 
Prerequisite:  805-114 Thai Reading and Writing I 

ทักษะการอานเชิงวิเคราะห การอานตีความ 
การอานแปลความ ทักษะการเขียนบันทึกประจําวัน   
การเขียนเรียงความ  และการยอความ 

Critical reading skill, reading for 
interpretation and translation, writing journal and 
essay, and summarizing 
 
805-117 3(2-2-5) 
ภาษาไทยข้ันสูง 
(Advanced Thai) 
รายวิชาบังคับกอน: 805-113 การฟงและการพูด
ภาษาไทย 1 
805-114 การอานและการเขียนภาษาไทย 1 
Prerequisite: 805-113 Thai Listening and Speaking I  
805-114 Thai Reading and Writing I 

ศิลปะและมารยาทในการใชภาษา ทักษะการ
พูด และการแสดงความเห็นจากการฟงและการอาน 
การเขียนสรุปประเด็นสําคัญ  การเขียนบทความ
ประเภทตาง ๆและการเขียนรายงานวิชาการ ทักษะการ
นําเสนอผลงาน 

Art and manner in language usage; speaking 
and expressing opinions from listening and reading 
tasks; writing summary, articles and academic report; 
presentation skill 
 
805-121 2(1-3-2) 
ภาษาอังกฤษเพื่อการฟงและการพูด 
(English for Listening and Speaking) 

การสรางเสริมทักษะการฟงและการพูด เนน
บทสนทนาในชีวิตประจําวัน การออกเสียง การฟงใน
บริบทตางๆ เพื่อจับใจความสําคัญและรายละเอียด  

Reinforcement of listening and speaking 
skills focusing on basic everyday conversation, 
pronunciation, listening to a variety of contexts for 
main ideas and details 
 
805-122 2(1-3-2) 
ภาษาอังกฤษเพื่อการอาน 
(English for Reading) 



การสรางเสริมทักษะการอาน การพัฒนา
คําศัพท เนนพัฒนาทักษะการอานและการเรียนรูดวย
ตนเองโดยการใชบทความเชิงวิชาการและบทความ
ท่ัวไป 

Reinforcement of reading skills, 
strengthening vocabulary, focusing on reading skill 
development and self-study using a variety of 
academic and non-academic articles 
 
805-123 2(1-3-2) 
ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียน 
(English for Writing) 

การสรางเสริมทักษะการเขียน การพัฒนา
คําศัพท เนนการเขียนระดับประโยค เชน ประโยค
ความเดียว ประโยคความรวม และประโยคความซอน 
การใชเครื่องหมายวรรคตอน การเขียนระดับยอหนา
ข้ันพื้นฐานและการเขียนเพื่อวัตถุประสงคตางๆ 

Reinforcement of writing skill; 
strengthening vocabulary; focusing on sentence 
structures: simple, compound, and complex 
sentences; punctuation; simple paragraph and 
functional writing 
 
805-124 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษเพื่อการอานและการเขียน 
(English for Reading and Writing) 

การสรางเสริมทักษะการอานและทักษะการ
อภิปรายในช้ันเรียน การพัฒนาคําศัพท เนนการพัฒนา
ทักษะการอานและการเรียนรูดวยตนเองดวยบทความ
เชิงวิชาการและบทความท่ัวไป การสรางเสริมทักษะ
การเขียนท่ีถูกตองตามหลักไวยากรณ การแกไข
ขอผิดพลาดในการเขียน 

Reinforcement of reading and classroom 
discussion skills; strengthening vocabulary; emphasis 
on developing reading skill and self study using a 
variety of academic and non-academic articles; 
reinforcement of grammatical writing skill; error 
correction 
 

805-125 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษสําหรับหลักสูตรนานาชาติ 1 
(English for International Program I) 
รายวิชาบังคับกอน:  สอบผานการเรียนรายวิชา 805-
121 ภาษาอังกฤษเพื่อการฟงและการพูด 805-122 
ภาษาอังกฤษเพื่อการอาน 805-123 ภาษาอังกฤษเพื่อ
การเขียน หรือ มีผลคะแนน TOEIC 400 คะแนนข้ึนไป 
Prerequisite:  Meeting the grading requirement of 
805-121 English for Listening and Speaking, 805-122 
English for Reading, and 805-123 English for Writing 
or no less than 400 TOEIC scores  

การบูรณาการทักษะการคิดเพื่อการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษในชีวิตประจําวันดวยทักษะการฟง-พูด-
อาน-เขียน ท่ีสูงกวาระดับพื้นฐาน  การออกเสียง  การ
ทบทวนและเสริมสรางการเขียนประโยคท่ีถูกตองตาม
หลักไวยากรณ ยอหนาแบบตางๆ การเขียนเรียงความ
เบ้ืองตนและการเขียนตามวัตถุประสงคตางๆ 

Integration of thinking skills with listening, 
speaking, reading, and writing skills to communicate 
in everyday English at a pre-intermediate level; 
pronunciation; review and consolidation of 
grammatically correct sentences, a variety of 
paragraphs, simple essays, and functional writing 
 
805-131 1(0-2-1) 
เทนนิส 
(Tennis) 

ประวัติความเปนมา พัฒนาการของกฎ กติกา 
และความปลอดภัยในการเลนเทนนิส การฝกทักษะ
การเลนเทนนิสเพื่อสงเสริมสุขภาพพลานามัย 

Historical background; evolution of rules, 
regulations and safety; practicing tennis to develop 
personal health 
 
805-132 1(0-2-1) 
ลีลาศ 
(Ballroom Dance) 



ประวัติความเปนมาพัฒนาการของกฎ กติกา 
และความปลอดภัยในการเตนลีลาศ การฝกทักษะ
ลีลาศเพื่อสงเสริมสุขภาพพลานามัย 

Historical background, evolution of rules, 
regulations and safety, practicing ballroom dance to 
develop personal health 
 
805-133 1(0-2-1) 
กอลฟ 
(Golf) 

ประวั ติความเปนมา  พัฒนาการของกฎ 
กติกา และความปลอดภัยในการเลนกอลฟ การฝก
ทักษะการเลนกอลฟเพื่อสงเสริมสุขภาพพลานามัย 

Historical background, evolution of rules, 
regulations and safety, practicing golf to develop 
personal health 
 
805-134 1(0-2-1) 
โยคะ 
(Yoga) 

ประวัติความเปนมา   พัฒนาการของกฎ 
กติกา และความปลอดภัยในการเลนโยคะ การฝก
ทักษะการเลนโยคะเพื่อสงเสริมสุขภาพพลานามัย 

Historical background, evolution of rules, 
regulations and safety, practicing Yoga to develop 
personal health 
 
805-135 1(0-2-1) 
ไทเก็ก 
(Tai Chi) 

ประวั ติความเปนมา  พัฒนาการของกฎ 
กติกา และความปลอดภัยในการรําไทเก็ก การฝก
ทักษะ   การรําไทเก็กเพื่อสงเสริมสุขภาพพลานามัย 

Historical background, evolution of rules, 
regulations and safety, practicing Tai Chi to develop 
personal health 
 
 
 

805-136 1(0-2-1) 
แบดมินตัน 
(Badminton) 

ประวัติความเปนมาพัฒนาการของกฎ กติกา 
และความปลอดภัยในการเลนแบดมินตัน การฝก
ทัก ษ ะ ก า ร เ ล น แบ ดมิน ตัน เ พื่ อ สง เ ส ริ มสุ ข ภ า พ
พลานามัย 

Historical background, evolution of rules, 
regulations and safety, practicing badminton to 
develop personal health 
 
805-137 1(0-2-1) 
เทควันโด  
(Taekwondo) 

ประวัติความเปนมา พัฒนาการของกฎ กติกา 
และความปลอดภัยในการเลนเทควันโด การฝกทักษะ
การเลนเทควันโดเพื่อสงเสริมสุขภาพพลานามัย 

Historical background, evolution of rules, 
regulations and safety, practicing Taekwondo to 
develop personal health 
 
805-138 1(0-2-1) 
มวยไทยไชยา 
(Thai Chaiya Boxing) 

ประวัติความเปนมาพัฒนาการของกฎ กติกา 
และความปลอดภัย การฝกทักษะการชกมวยไทยไชยา 
เพื่อสงเสริมสุขภาพพลานามัย 

Historical background, evolution of rules, 
regulations and safety, practicing Thai Chaiya Boxing 
to develop personal health 
 
805-141 1(0-0-3) 
กิจกรรมเสริมหลักสูตร 
(Co-Curricular Activities) 

การทํากิจกรรมท่ีเนนการบําเพ็ญประโยชน 
เชน การบําเพ็ญประโยชนตอสังคม การสรางคุณธรรม 
จริยธรรม ภายใตคําแนะนําของอาจารยท่ีปรึกษา 



Activities with an emphasis on public 
services, i.e. community service, virtue and morality 
building, under the guidance of the advisor 
 
805-151 3(2-3-4) 
ความรูพื้นฐานและการปฏิบัตินาฏศิลปไทย 
(Foundation and Practice of Thai Performing 
Arts) 

ประวัติและวิวัฒนาการศิลปะการแสดง 
แบบขนบประเพณีและการแสดงพื้นบานของไทย 
แนวทางการอนุรักษและพัฒนา การฝกพื้นฐานการรํา
แมบทเล็กและการประยุกตทารํา การจัดและแสดง
นาฏศิลปไทยตอหนาสาธารณชน 

History and evolution of traditional Thai 
performing arts and Thai folk plays, preservation and 
development, practice of the basic patterns in Ram 
Mae Bot Lek and modified patterns, public 
performance  
 
805-152 3(2-3-4) 
ความรูพื้นฐานและการปฏิบัติดนตรีไทย 
(Foundation and Practice of Thai Music) 

ประวัติและทฤษฎีเบ้ืองตนของดนตรีไทย 
แนวทางการอนุรักษและพัฒนา การฝกปฏิบัติดนตรี
ไทยข้ันพื้นฐานท้ังแบบเด่ียว และแบบประสมวง การ
จัดและแสดงดนตรีไทยตอหนาสาธารณชน 

History and fundamental theories of Thai 
music, preservation and development, practice of 
basic Thai music both in a solo and an ensemble, 
public performance 
 
805-153 3(2-3-4) 
ความรูพื้นฐานและการปฏิบัติดนตรีตะวันตก 
(Foundation and Practice of Western Music) 

ปร ะ วั ติแ ล ะ ทฤ ษ ฎี เ บ้ื อ งตน ข อ งดน ตรี
ตะวันตก การฝกปฏิบัติดนตรีตะวันตกข้ันพื้นฐานท้ัง
แบบเด่ียว และแบบประสมวง การจัดและแสดงดนตรี
ตอหนาสาธารณชน 

History and fundamental theories of western 
music, practice of basic western music both in a solo 
and an ensemble, public performance 
 
805-154 3(2-3-4) 
ความรูพื้นฐานและการปฏิบัติทัศนศิลป 
(Foundation and Practice of Visual Arts) 

หลักการ ลักษณะ รูปแบบ เทคนิคตาง ๆ ของ
ทัศนศิลป การฝกปฏิบัติทักษะพื้นฐานงานทัศนศิลปท้ัง
ดานจิตรกรรม ประติมากรรม และภาพพิมพ การฝก
ปฏิบัติงานประเภทศิลปะบริสุทธิ์ และ ศิลปะประยุกต 

Principles, characteristics, patterns, and 
various techniques of visual arts, practice of basic 
skills including painting, sculpture, and printmaking, 
practice of Pure Arts and Applied Arts 
 
805-201 3(3-0-6) 
สหวิทยาการดานวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี 
(Inter-disciplinary Approach to Science and 
Technology) 

ความเปนมาและบทบาทในปจจุบันตลอดจน
แนวโนมในอนาคตของวิทยาการทางดานวิทยาศาสตร
และเทคโนโลยีท่ีสงผลดานตาง ๆ  ตอสังคมตะวันตก
แล ะ สั งค มตะ วัน อ อ ก  ค ว ามรู ค วา ม เ ข าใ จ แ ล ะ
ความสามารถในดานเทคโนโลยีการสื่อสาร  ฝก
ปฏิบัติการใชเทคโนโลยีการสื่อสารเพื่อการศึกษาดวย
ตนเอง  การคนควา  การวิเคราะห/วิจัย การคัดเลือก
และการตัดสินใจนําความรูไปใชอยางมีวิจารณญาณ
และความรับผิดชอบตอสังคม 

Historical background, current roles, 
directions of Sciences and Technology and their 
impact on both western and eastern societies; 
knowledge and competency about information 
technology for communication; applying knowledge  
about information technology to benefit self-study; 
searching, analyzing/researching, selecting and 
applying knowledge logically and with social 
responsibility 
 



805-211  3(2-2-5) 
ภาษาไทยเพื่อธุรกิจ  
(Thai for Business) 

หลักการ ศิลปะและมารยาทในการใชภาษา 
ตลอดจนการใชสื่อมวลชนและเทคโนโลยีเพื่อการ
ติดตอสื่อสารทางธุรกิจ  ฝกทักษะการเขียน การอาน 
การพูด และการฟงใหเกิดสัมฤทธิผลทางธุรกิจ 

Principles, arts and etiquette in the Thai 
language used for business, communicate    through 
press and technology, practice the four language 
skills: Writing, Reading, Speaking and Listening for 
business achievement 
 
805-221 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษสําหรับหลักสูตรนานาชาติ 2 
(English for International Program II) 
รายวิชาบังคับกอน: 805-125 ภาษาอังกฤษสําหรับ
หลักสูตรนานาชาติ 1   
Prerequisite: 805-125 English for International 
Program I 

การบูรณาการทักษะการคิดเพื่อการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษระดับกลาง ดวยทักษะการฟง-พูด-อาน-
เขียน การออกเสียง  การทบทวนและเสริมสรางการ
เขียนประโยคท่ีถูกตองตามหลักไวยากรณ การเขียน
เรียงความและการเขียนตามวัตถุประสงคตางๆ 

Integration of thinking skills with listening, 
speaking, reading, and writing skills to communicate 
in English at an intermediate level; pronunciation; 
review and consolidation of grammatically correct 
sentences; essay writing and functional writing 
 
805-222 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษเพื่อวิชาการ 
(English for Academic Purposes) 
รายวิชาบังคับกอน: 805-221 ภาษาอังกฤษสําหรับ
หลักสูตรนานาชาติ 2 
Prerequisite: 805-221 English for International 
Program II 

ท บ ท ว น แ ล ะ ส ร า ง เ ส ริ ม ทั ก ษ ะ ใ น ก า ร
แลก เปลี่ ยน และ แสดงค วามคิดเ ห็น เ ชิงวิชา กา ร  
กระบวนการเขียนในรูปแบบของการตอบคําถาม
อัตนัยดวยการเขียนบรรยาย การเขียนภาษาอังกฤษ
แบบวิชาการ วิธีการอางอิงและการเขียนบรรณานุกรม 
พัฒนากระบวนการเขาถึงวิธีการเขียนอยางมีระบบและ
มีอิสระทางความคิด    

Review and consolidation on exchanging 
ideas and expressing oneself related to academic 
issues;  writing process with an emphasis on 
answering essay questions; academic writing, citation 
and reference; developing an autonomous process 
approach to writing 
 
805-223 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ 
(English for Hospitality) 
รายวิชาบังคับกอน: 805-221 ภาษาอังกฤษสําหรับ
หลักสูตรนานาชาติ 2 
Prerequisite: 805-221 English for International 
Program II 

ลักษณะเฉพาะของภาษาอังกฤษท่ีใชในการ
บริการ ทักษะการฟงและการตอบอยางเหมาะสม การ
จดบันทึกยอจากการพูดจาโตตอบในการทํางาน การ
สื่อสารดวยวัจนและอวัจนภาษา ความเขาใจการ
สื่อสารในวัฒนธรรมท่ีแตกตาง การสงสารท่ีสราง
ความประทับใจ 

Particular characteristics of English in the 
service context; practicing listening and making 
courteous responses; learning to take comprehensible 
notes from working conversations, practicing verbal 
and non-verbal intercultural communication, 
conveying messages in an impressive manner 
 
805-321 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษเพื่อธุรกิจ 
(English for Business) 
รายวิชาบังคับกอน: 805-221 ภาษาอังกฤษสําหรับ
หลักสูตรนานาชาติ 2 



Prerequisite: 805-221 English for International 
Program II  

ลักษณะเฉพาะของภาษาอังกฤษเชิงธุรกิจ   
สื่อสารเรื่องราวทางธุรกิจในบริบทของความแตกตาง
ทางวัฒนธรรมในทุกทักษะ คือ ฟง-พูด-อาน- เขียน 
ดานการเขียนเนนภาษาธุรกิจในรูปแบบของบันทึก
ขอความ จดหมายธุรกิจ และรายงานทางธุรกิจ 

Particular characteristics of English in the 
business context; making suitable intercultural 
business communications through listening, 
speaking, reading and writing; learning to write 
business memoranda, business letters and business 
reports 
 
805-322 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษเพื่อประสิทธิภาพทางการส่ือสาร 
(English for Effective Communication) 
รายวิชาบังคับกอน:  805-221 ภาษาอังกฤษสําหรับ
หลักสูตรนานาชาติ 2 
Prerequisite:  805-221 English for International 
Program II 

การติดตอสื่อสารอยางมีประสิทธิภาพท้ังใน
ระหวางบุคคลและในอาชีพ  การสื่อสารในระดับ
สากล การโตตอบอยางฉับไว และทักษะในการพูดตอ
หนาชุมชน 

Effective communication in both 
interpersonal and professional situations, 
communications in international settings, giving 
impromptu responses, public speaking  
 
805-323 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษเพื่อการนําเสนอและการประชุม 
(English for Presentations and Meetings) 
รายวิชาบังคับกอน:  805-221 ภาษาอังกฤษสําหรับ
หลักสูตรนานาชาติ 2 
Prerequisite:  805-221 English for International 
Program II 

ทฤษฎีและลักษณะท่ัวไปในการนําเสนอ
ผลงานและการประชุม  สรางและนําเสนอผลงานได

อยางถูกตองและมีความเปนมืออาชีพ และสามารถ
ตอบคําถามท่ี เกี่ ยวของกับผลงานท่ีนํา เสนอตอ ท่ี
ประชุมได 

Theories and general characteristics of 
English for presentations and meetings; learning to 
prepare and make a presentation intelligibly and 
professionally, and able to answer questions in 
meetings 
 
805-324 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษเพื่อการประกอบอาชีพ 
(English for Careers) 
รายวิชาบังคับกอน:  805-221 ภาษาอังกฤษสําหรับ
หลักสูตรนานาชาติ 2 
Prerequisite:  805-221 English for International 
Program II 

ลักษณะภาษาท่ีจําเปนสําหรับการสมัครงาน 
การวิเคราะหโฆษณารับสมัครงาน การศึกษาประวัติ
ของบริษัทผูวาจาง การเขียนจดหมายสมัครงานและ
ประวั ติสวนตัว  กระบวนการสัมภาษณและกา ร
นํา เส นอ ตน เอ ง คว ามเข าใ จค วา มแ ตก ตา งท า ง
วัฒนธรรมในกรอบการทํางาน  

Characteristics of language essential for job 
applications, analyzing job advertisements, searching 
for employers’ backgrounds, writing resume and 
cover letters, understanding interviewing processes 
and presenting oneself intelligibly, understanding 
differences of working cultures 
 
805-325 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษเพื่อการทองเที่ยว 
(English for Tourism) 
รายวิชาบังคับกอน:  805-221 ภาษาอังกฤษสําหรับ
หลักสูตรนานาชาติ 2 
Prerequisite:  805-221 English for International 
Program II 

ลั ก ษ ณ ะ เ ฉ พ า ะ แ ล ะ หั ว ข อ ต า ง ๆ  ข อ ง
ภาษาอังกฤษเพื่อการทองเท่ียว อธิบายและใหขอมูล
ตางๆ เกี่ยวกับการทองเท่ียว 



Particular characteristics and topics related 
to tourism, explaining and giving information about 
tourism 
 
805-421 3(2-2-5) 
การเขียนภาษาอังกฤษเชิงสรางสรรค 
(English Creative Writing) 
รายวิชาบังคับกอน:  805-221 ภาษาอังกฤษสําหรับ
หลักสูตรนานาชาติ 2  
Prerequisite:  805-221 English for International 
Program II   

ประเภท กระบวนการและเทคนิควิธีการ
เขียนเชิงสรางสรรค รูปแบบการเขียนประเภทตางๆ 
การพัฒนาการเขียนและความคิดสรางสรรคจากการ
อานเชิงวิเคราะห  

Types, process and techniques of creative 
writing, various writing styles, development of 
written English and creative thinking through critical 
reading  
 
805-422 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษจากละคร 
(English through Drama) 
รายวิชาบังคับกอน:  805-221 ภาษาอังกฤษสําหรับ
หลักสูตรนานาชาติ 2 
Prerequisite:  805-221 English for International 
Program II 

พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษท้ังสี่ ทักษะจาก
การเรียนรูทฤษฎีการละคร ศึกษาละครท่ีมีช่ือเสียง 
อาน-เขียนบทละคร และแสดงละคร 

Development of four English language 
skills through theories of drama, introducing learners 
to famous plays, reading and writing play scripts, 
learning to dramatize plays 
 
805-423 3(2-2-5) 
ภาษาอังกฤษจากภาพยนตร 
(English through Films) 

รายวิชาบังคับกอน:  805-221 ภาษาอังกฤษสําหรับ
หลักสูตรนานาชาติ 2 
Prerequisite:  805-221 English for International 
Program II 

การพัฒนาความคิดเชิงวิพากษจากภาพยนตร 
การเขาใจความแตกตางระหวางวัฒนธรรม การ
เปรียบเทียบตัวละครในภาพยนตรไทยและตางประเทศ 
การอานและการเขียนบทวิจารณ 

Development of critical thinking through 
films, understanding of intercultural differences, 
comparisons between characters in Thai and foreign 
films, reading and writing film reviews  
 
807-111 3(2-2-5) 
ภาษาจีน 1 
(Chinese I) 

ตัวอักษรจีนและระบบการเขียน การออก
เสียง ไวยากรณ และคําศัพทข้ันพื้นฐาน โครงสราง
ประโยคพื้นฐาน จํานวนนับและจํานวนแสดงลําดับ 
การทักทาย การพูดคุยเกี่ยวกับตนเองและเรื่องราวงาย 
ๆ ในชีวิตประจําวัน การแนะนําตนเอง การซื้อ-ขาย
สินคา เรียนรูคําศัพทอยางนอย 250 คํา   

Chinese alphabetical characters and writing 
system; pronunciation, grammar and fundamental 
vocabulary; basic sentence structures; cardinal and 
ordinal numbers; greetings; talking about oneself and 
daily life; self-introduction; buying/selling things; 
mastery of at least 250 Chinese words 
 
807-112 3(2-2-5) 
ภาษาจีน 2 
(Chinese II) 
รายวิชาบังคับกอน:  807-111 ภาษาจีน 1 
Prerequisite:  807-111 Chinese I  

ตัวอักษรจีนและระบบการเขียน การออก
เสียง ไวยากรณและคําศัพทข้ันพื้นฐาน โครงสราง
ประโยคพื้นฐาน ทักษะการฟง การพูด การอาน และ
การ เขียน เรียนรูคําศัพทอยางนอย 500 คํา 



Chinese alphabetical characters and writing 
systems; pronunciation; grammar and fundamental 
vocabulary; basic sentence structures; practicing all 
skills: listening, speaking, reading and writing; 
mastery of at least 500 Chinese words  
 
807-113 3(2-2-5) 
ภาษาจีน 3 
(Chinese III) 
รายวิชาบังคับกอน:  807-112 ภาษาจีน 2 
Prerequisite:  807-112 Chinese II 

ตัวอักษรจีนและระบบการเขียน การออก
เสียง ไวยากรณและศัพท ข้ันพื้นฐาน โครงสราง
ประโยคระดับกลาง ทักษะการฟง การพูด การอาน 
และการเขียน เรียนรูคําศัพทอยางนอย 750 คํา 

Chinese alphabetical characters and writing 
systems; pronunciation; grammar and fundamental 
vocabulary; intermediate-level sentence structures; 
practicing all skills: listening, speaking, reading and 
writing, mastery of at least 750 Chinese words 
 
807-114 3(2-2-5) 
การสนทนาภาษาจีน 
(Chinese Conversation)              
รายวิชาบังคับกอน:  807-112 ภาษาจีน 2 หรือมี
คะแนน HSK ระดับ 2 
Prerequisite:  807-112 Chinese II or HSK Score 
Level 2 

การศึกษาศัพท วลีและสํานวนจีนท่ีใชใน
การโตตอบและการสื่อสารดวยวัตถุประสงคแบบตาง 
ๆ     ฝกพูดและฟงภาษาจีนจากศัพท วลีและสํานวน
จีนท่ีศึกษา 

Studying vocabulary, phrases and idiomatic 
expressions used in interactions and communications 
for various purposes; practice of listening and 
speaking 
 
 
 

807-123 3(2-2-5) 
การฟงและการพูดภาษาจีนกวางตุง 
(Listening and Speaking in Cantonese Dialect) 

ฝกฟง และพูดภาษาจีนกวางตุงมาตรฐาน 
คําศัพท  และสํานวนตาง ๆ  ท่ีใชสื่อสารท่ัวไปใน
ชีวิตประจําวัน  การสื่อสารอยางมีเปาหมายเฉพาะทาง
อยางใดอยางหนึ่ง 

Practice of listening and speaking standard 
Cantonese dialect, vocabulary and expressions in 
daily interaction, communication with a specific 
purpose 
 
807-124 3(2-2-5) 
การฟงและการพูดภาษาจีนแตจิ๋ว 
(Listening and Speaking in Chaozhou Dialect)  

ฝกฟง และพูดภาษาจีนแตจิ๋ว  คําศัพท และ
สํานวนตาง ๆ ท่ีใชสื่อสารท่ัวไปในชีวิตประจําวัน การ
สื่อสารอยางมีเปาหมายเฉพาะทางอยางใดอยางหนึ่ง 

Practice of listening and speaking Chaozhou 
dialect, vocabulary and expressions in daily 
interaction, communication with a specific purpose 
 
807-211 3(2-2-5) 
ภาษาจีน 4  
(Chinese IV) 
รายวิชาบังคับกอน: 807-113 ภาษาจีน 3 
Prerequisite: 807-113 Chinese III 

ตัวอักษรจีนและระบบการเขียน การออก
เสียง ไวยากรณและคําศัพทข้ันพื้นฐาน โครงสราง
ประโยคระดับกลาง ทักษะการฟง การพูด การอาน 
และการเขียน เรียนรูคําศัพทอยางนอย 1000 คํา  

Chinese alphabetical characters and writing 
systems; pronunciation: grammar and fundamental 
vocabulary; intermediate sentence structures; 
practicing all skills: listening, speaking, reading and 
writing; mastery of at least 1000 Chinese words 
 
 
 



807-212 3(2-2-5) 
ภาษาจีน 5 
(Chinese V) 
รายวิชาบังคับกอน:  807-211 ภาษาจีน 4 
Prerequisite:  807-211 Chinese IV  

ตัวอักษรจีนและระบบการเขียน การออก
เสียง ไวยากรณและคําศัพทข้ันพื้นฐาน โครงสราง
ประโยคระดับกลาง ทักษะการฟง การพูด การอาน 
และการเขียนในระดับท่ีสูงข้ึนและในสถานการณท่ี
หลากหลาย เรียนรูคําศัพทอยางนอย 1500 คํา  

Chinese alphabetical characters and writing 
systems; pronunciation; grammar and fundamental 
vocabulary; upper-intermediate sentence structures; 
practicing all skills: listening, speaking, reading and 
writing at a higher level and in various situations, 
mastery of at least 1500 Chinese words 
 
807-213 3(2-2-5) 
ภาษาจีน 6 
(Chinese VI) 
รายวิชาบังคับกอน:  807-212 ภาษาจีน 5 
Prerequisite:  807-212 Chinese V 

ตัวอักษรและระบบการเขียน การออกเสียง 
ไวยากรณ และคําศัพท โครงสรางประโยคท่ีซับซอน  
ทักษะการฟง การพูด การอาน การเขียนในระดับท่ี
สูงข้ึนและในสถานการณท่ีหลากหลาย เรียนรูคําศัพท
อยางนอย  2000 คํา 

Chinese alphabetical characters and writing 
systems, pronunciation; grammar and vocabulary; 
complex sentence structures; practicing all skills: 
listening, speaking, reading and writing at a higher 
level and in various situations; mastery of at least 
2000 Chinese words 
 
807-216 3(2-2-5) 
ภาษาจีนเพื่อวิชาการ 
(Chinese for Academic Purposes)  
รายวิชาบังคับกอน:  807-112 ภาษาจีน 2 หรือมี
คะแนน HSK ระดับ 2 

Prerequisite:  807-112 Chinese II or HSK Score 
Level 2 

ทักษะการฟง-พูด-อาน-เขียน โดยเนนศัพทท่ี
เกี่ยวกับวิชาการดานสังคม การเมือง การปกครอง 
เศรษฐกิจ และการคา   ฝกฟงบรรยายในหัวขอดังกลาว 
ฝกการบันทึกยอจากสิ่งท่ีไดฟงและไดอาน ฝกการพูด
แลกเปลี่ยนและแสดงความคิดเห็นเชิงวิชาการ ฝกเขียน
รายงานโดยใชรูปแบบ คําศัพท และสํานวนโวหารทาง
วิชาการ 

Listening, speaking, reading and writing 
skills focusing on technical terms from sociology, 
politics, governance, economics, and trade; listening 
to and taking notes from lectures and reading in these 
areas of study; exchanging and expressing ideas on 
academic issues; writing academic reports using 
structures, vocabulary and idioms learned 
 
807-311 3(2-2-5) 
ภาษาจีน 7 
(Chinese VII) 
รายวิชาบังคับกอน:  807-213 ภาษาจีน 6 
Prerequisite:  807-213 Chinese VI 

ตัวอักษรและระบบการเขียน การออกเสียง 
ไวยากรณ และคําศัพท โครงสรางประโยคท่ีซับซอน 
ทักษะการฟง การพูด การอาน การเขียนในระดับท่ี
สูงข้ึนและในสถานการณท่ีหลากหลาย เรียนรูคําศัพท
อยางนอย 2500 คํา 

Chinese alphabetical characters and writing 
systems; pronunciation; grammar and vocabulary; 
complex sentence structures, practicing all skills: 
listening, speaking, reading and writing at a higher 
level and in various situations; mastery of at least 
2500 Chinese words 
 
807-312 3(2-2-5) 
ภาษาจีน 8 
(Chinese VIII) 
รายวิชาบังคับกอน:  807-311 ภาษาจีน 7 
Prerequisite:  807-311 Chinese VII 



ตัวอักษรและระบบการเขียน การออกเสียง 
ไวยากรณ และคําศัพท โครงสรางประโยคท่ีซับซอน 
ทักษะการฟง การพูด การอาน การเขียนในระดับท่ี
สูงข้ึนและในสถานการณท่ีหลากหลาย เรียนรูคําศัพท
อยางนอย 3000 คํา 

Chinese alphabetical characters and writing 
systems; pronunciation; grammar and vocabulary; 
complex sentence structures, practicing all skills: 
listening, speaking, reading and writing at a higher 
level and in various situations; mastery of at least 
3000 Chinese words 
 
807-315 3(2-2-5) 
การแปลภาษาจีน 1 
(Chinese Translation I) 
รายวิชาบังคับกอน:  807-213 ภาษาจีน 6 หรือมี
คะแนน HSK ระดับ 3 
Prerequisite:  807-213 Chinese VI or HSK Score 
Level 3 

แนวคิดและหลักการพื้นฐานของการแปล 
การวิ เคราะหความแตกตางของภาษาอังกฤษและ
ภาษาจีนเพื่อพัฒนาทักษะและกลวิธีการแปลเอกสาร
ภาษาอังกฤษเปนภาษาจีน ฝกทักษะการแปลท่ีมีเนื้อหา
เกี่ยวของกับวัฒนธรรมจีน ประวัติศาสตร การศึกษา 
ครอบครัวและสังคมจีน 

Basic concepts and principles of 
translation; contrastive analysis of English and 
Chinese to develop skills and techniques to translate 
English to Chinese; practice of translating materials 
about Chinese culture, history, education, family and 
society  
 
807-316 3(2-2-5) 
การแปลภาษาจีน 2  
(Chinese Translation II) 
รายวิชาบังคับกอน:  807-315 การแปลภาษาจีน 1  
Prerequisite:  807-315 Chinese Translation I 

ฝกทักษะการแปลในระดับท่ีสูงข้ึนจาก
เอกสารหลากหลายปร ะเภท  หลักการแปลท่ี มี

จุดมุงหมายแตกตางกันเนนหลักการแปลภาษาจีนและ
ความตระหนักในประเด็นสําคัญท่ีเกี่ยวของกับความ
แตกตางระหวางกรอบแนวคิดของสังคมนานาชาติและ
สังคมจีน 

Practice of advanced translation skills from 
a variety of documents; translation principles for 
different purposes focusing on that of Chinese 
translation and awareness of issues related to the 
difference between international and Chinese 
concepts 
 
807-317 3(2-2-5) 
การเขียนภาษาจีนข้ันสูง 
(Advanced Chinese Writing) 

พัฒนาทักษะและความสามารถในการเขียน
ภาษาจีนในรูปแบบของงานเขียนสั้น ๆ โดยใชรูปแบบ
และสํานวนการเขียนแบบจีน  เชนบันทึก จดหมาย 
คําสั่ง ประกาศ ระเบียบ เอกสาร คําช้ีแจง ฝกแปลงาน
เขียนจากภาษาอังกฤษหรือภาษาไทยเปนภาษาจีน 

Development of skills and competencies to 
use Chinese writing patterns and styles to write short 
written works, e.g. short notes, letters, orders, 
announcements, regulations, documents, instructions; 
practice of translating different materials from 
English or Thai into Chinese 
 
807-318 3(2-2-5) 
การอานส่ิงพิมพจีน 
(Reading Chinese Publications) 

คําศัพท และสํานวนภาษาท่ีใชในสิ่งพิมพจีน  
เชน  หนังสือพิมพ  วารสาร  เอกสารทางธุรกิจ  ศึกษา
ขอมูลพื้นฐานในการเขียนหัวขอตาง ๆ  ฝกอาน และ
ตีความขาว บทความ และบทวิเคราะหตาง ๆ 

Vocabulary and written styles used in 
Chinese publications, e.g. newspapers, magazines, 
business documents; background information about 
different topics; practicing reading and interpreting 
news, articles and analytical works,  
 



807-412 3(2-2-5) 
ภาษาจีนเพื่อการนําเสนอและการอภิปราย 
(Chinese for Presentation and Discussion)        

ความรูเกี่ยวกับศัพท สํานวนมาตรฐานของ
จีน ทฤษฎีและลักษณะท่ัวไปของการนําเสนอและการ
อภิ ป รา ย ขอ งจีน  ฝก ทั กษ ะ กา ร เ ขี ย นด ว ยภ า ษ า
มาตรฐาน การระบุประเด็นและการตอบคําถามใน  
การอภิปราย รวมท้ังวิธีการนําเสนอผลงาน 

Knowledge about Chinese vocabulary and 
standard expressions; theories and general 
characteristics of Chinese presentations and 
discussions, practicing writing with standard 
Chinese, identifying issues, answering questions in 
discussions, as well as presenting the results 
 
807-421 3(2-2-5) 
ภาษาจีนเพื่อการทองเที่ยว 
(Chinese for Tourism) 
รายวชิาบังคับกอน: 807-322 ภาษาจีนข้ันกลาง  
Prerequisite: 807-322 Intermediate Chinese  

ลักษณะเฉพาะและหัวขอตางๆ ของภาษาจีน
เพื่อการทองเท่ียว อธิบายและใหขอมูลตางๆ เกี่ยวกับ
รายการการเดินทางสถานท่ีทองเท่ียว ท่ีต้ัง ภูมิศาสตร
และจุดสนใจ ท้ังท่ีเปนสถานท่ีทองเท่ียวทางธรรมชาติ
และวัฒนธรรม ของท่ีระลึกประจําภาค ขอควรปฏิบัติ
และไมปฏิบัติขณะเดินทางทองเท่ียว 

Particular characteristics and topics related 
to tourism, explaining and giving  information 
about itinerary, tourist attractions; location, 
geography and remarkable objects and places both in 
natural and cultural attractions, regional souvenirs,  
travel etiquette 
 
808-121 3(3-0-6) 
ความรูทั่วไปเก่ียวกับประเทศจีน 
(Introduction to P. R. China) 

ค ว า ม รู เ บ้ื อ ง ต น เ กี่ ย ว กั บ จี น  เ น น
องคประกอบตาง ๆ ของจีนยุคปจจุบัน ไดแก สังคม 

เศรษฐกิจภูมิศาสตร ประวัติศาสตร มนุษยศาสตร และ 
เช้ือชาติ  

A brief introduction of P.R. China focusing 
on various aspects of contemporary P.R. China, 
including society, economy , geography, history, 
humanities, and races 
 
808-122 3(1-4-4) 
ศิลปะการเขียนพูกันจีน 
(Chinese Calligraphy) 

หลักการและการฝกปฏิบัติการเขียนอักษรจีน
ดวยพูกัน  เนนคุณคาด านศิลปะและสุนทรียภาพ 
หลักการพื้นฐานของการลากเสน ฝกเขียนดวยปากกา
และดินสอโดยใชหลักการและศิลปะแบบเดียวกับการ
ใชพูกัน 

Principles and practice of Chinese 
calligraphy, focusing on artistic and aesthetic values; 
basic strokes, general radical and basic structure; 
practice of Chinese calligraphy by using pen or pencil 
with the same methods and techniques as using brush 
 
808-211 3(3-0-6) 
วัฒนธรรมการทําธุรกิจแบบจนี 
(Chinese Business Culture) 

อิทธิพลในดานตางๆ ท่ีสงผลตอวิธีการ
ดําเนินธุรกิจแบบจีน เชน การเมือง เศรษฐกิจ คานิยม 
การดําเนินชีวิต วิธีการและมารยาทในการเขาสังคม 
ท้ังนี้โดยเนนปจจัยทางดานวัฒนธรรมและสังคม
รวมถึงศิลปะในการเจรจาตอรองทางดานธุรกิจ 

Impact of various factors on Chinese 
business culture: politics, economics, social values, 
lifestyles, etiquette and social manners, focusing on 
social and cultural factors including the art of 
negotiation 
 
808-221 3(3-0-6) 
กลุมชาติพันธุในประเทศจีน 
(Ethnic Groups in P.R. China) 



การกระจายของกลุมชาติพันธุ ประชากร 
และนโยบายเกี่ยวกับชนกลุมนอยของประเทศจีน 
รวมถึงประวัติความเปนมา ลักษณะทางสังคม วิถีชีวิต 
วัฒนธรรมและศิลปกรรมของชาติพันธุกลุมนอย   เผา
ตาง ๆ รวมท้ังบทบาทความสําคัญของชาติพันธุกลุม
นอยท่ีมีตอประเทศจีนโดยเฉพาะอยางยิ่งในมณฑลยูน
นาน 

Distribution, population, policies of ethnic 
minorities in China; history, social characteristics, 
ways of life, arts and culture of minorities including 
their roles and importance to the country, particularly 
those in Yunnan province 
 
808-222 3(3-0-6) 
พัฒนาการทางสังคมและชีวิตของจีน 
(Development of Chinese Society and Life)  

ความรูเบ้ืองตนเกี่ยวกับพัฒนาการของสังคม
และชีวิตของจีนต้ังแตอดีตถึงปจจุบัน เนนการศึกษา
ประเภทตาง ๆ ของวัฒนธรรมจีน เชน แนวปฏิบัติและ
ขนบธรรมเนียม กิจกรรมนันทนาการ การคมนาคม
และเง่ือนไขในการดํารงชีวิต การปฏิรูปประเทศจีน 
และนโยบายตางประเทศ  

Basic knowledge about the development of 
Chinese society and life from the past to the present, 
focusing on studies about Chinese culture, i.e., 
etiquettes and customs, recreational activities, 
transportation and living conditions, China’s reform, 
and foreign policies 
 
808-223 3(2-2-5) 
การศึกษาสังคมและวัฒนธรรมจีนจากภาพยนตร  
(Learning Chinese Society and Culture through 
Films) 

วัฒนธรรมจีน พัฒนาการทางสังคม และ
ประวัติความเปนมาของภาพยนตรจีน พัฒนาทักษะ
การฟง ทักษะความคิดเชิงวิเคราะห  ความสามารถใน
ดานการพูดและการเขียนแสดงทัศนะและวิจารณ เชิง
อภิปรายจากภาพยนตรจีนคลาสสิคและภาพยนตร

ส มัย ใ ห ม  โ ดย เ น น ก า ร ศึ ก ษ า แ ล ะ เ ป รี ย บ เ ที ย บ
วัฒนธรรม 

Chinese culture, social development, and 
history of Chinese films; developing listening skill, 
analytical thinking, speaking and writing abilities to 
criticize and discuss classic and modern Chinese 
films with a focus on cross-cultural comparisons  
 
808-224 3(1-4-4) 
ดนตรีจีน  
(Chinese Music)  

ค ว า มรู เ กี่ ย ว กั บ ดน ตรี จี น  ค ว า ม เ ข า ใ จ
ความหมายของทํานอง เนื้อรองของดนตรีท่ีมีช่ือเสียง
ต้ังแตอดีตถึงปจจุบัน ภาพสะทอนของวัฒนธรรมจาก
ดนตรี  ฝกฝนการรองเพลงและการแสดง เลือกฝก
ปฏิบัติการเลนดนตรีจากเครื่องดนตรีจีน  

Knowledge of Chinese music, 
understanding words and melody of famous Chinese 
music from the past to the present, reflection of music 
on Chinese culture, practice of singing and 
performing, practice of selected Chinese musical 
instruments 
 
808-225 3(3-0-6) 
วัฒนธรรมจีน 
(Chinese Culture) 

ความรูเบ้ืองตนเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีน เนน
วัฒนธรรมด้ังเดิม วัฒนธรรมทางโภชนาการ  มารยาท   
งานเทศกาล ศิลปะและบอเกิดทางประวัติศาสตร 

Basic concepts of Chinese culture focusing 
on the traditional culture, dietary culture, manners, 
festivals, arts and historical origin 
 
808-226 3(3-0-6) 
บทบาทของจีนในระดับนานาชาติ 
(China and Her Roles in the International 
Context) 

บทบาทของจีนในระดับภูมิภาคและระดับ
นานาชาติ เนนมิติทางดานการเมือง การปกครอง 



เศรษฐกิจ การคา การศึกษา นโยบายการตางประเทศ 
ความสัมพันธระหวางประเทศ ปฏิกิริยาของกลุม
ประเทศในภูมิภาคและนานาชาติท่ีมีตออิทธิพลของ
จีนในดานตาง ๆ  

Roles of China, both regional and 
international levels, focusing on politics, governance, 
economics, trade, education, diplomacy, international 
relations; reactions toward China regionally and 
globally 
 
808-301 3(3-0-6) 
การส่ือสารระหวางวัฒนธรรม 
(Intercultural Communication) 

ความหมายและความเปนมาของการสื่อสาร
ระ ห ว า งวัฒน ธ ร ร ม  ห ลั ก กา ร สื่ อ ส าร ร ะ ห ว า ง
วัฒนธรรมผานความรูความเขาใจทางภาษา จารีต
ประเพณี ชนช้ัน เพศ เช้ือชาติ  รูปแบบของวัฒนธรรม 
แล ะยุ ทธ วิ ธี ใ นก า รสื่ อส า ร  ก า รจั ดโ ค รงสร า ง
ความสัมพันธทางสังคมของแตละกลุมชน    

Definitions and backgrounds of 
intercultural communication; principles of  
intercultural communication by means of language, 
custom, social class, gender, race, cultural pattern, 
and communicative strategy; structuring social 
relations of differing ethnic groups  
 
808-302 3(2-2-5) 
ระเบียบวิธีวิจัยเบื้องตน 
(Introduction to Research Methodology) 

ความหมาย และประเภทของการวิจัย ความรู
เบ้ืองตนทางดานระเบียบวิธีวิจัยท้ังการวิจัยเชิงปริมาณ 
และการวิจัยเชิงคุณภาพ 

Meaning and types of research, an 
introduction to research methodology: quantitative 
and qualitative methods 
 
808-321 3(3-0-6) 
ความซาบซ้ึงในกวีนิพนธจีน 
(Appreciation of Chinese Poetry) 

ประวัตินักปราชญ กวีและงานนิพนธท่ีสําคัญ
ในยุคสมัยตาง ๆ ของจีน เนนศึกษาผลงานท่ีมีคุณคา
ดานศิลปะและสุนทรียะ  อิทธิพลของงานกวีท่ีสงผล
ตอคานิยม และวัฒนธรรมของจีน 

History of Chinese famous philosophers, 
poets and their important literary works from 
different periods, focusing on artistic and aesthetic 
values, impacts of those literary works on Chinese 
social values and culture 
 
808-322 3(3-0-6) 
วรรณกรรมจีนและงานเขียนรวมสมัย 
(Chinese Literature and Contemporary Writings) 

ความรูเบ้ืองตนเกี่ยวกับวรรณคดีจีน ศึกษา
วรรณกรรมท่ีคัดสรรจากผลงานของนักเขียนท่ีสําคัญ 
เชน ยูหัว ช่ีหลี่ การวิเคราะหและวิจารณผลกระทบจาก
วรรณกรรมตอสังคมจีน 

Introduction to Chinese literature; study of 
selected literary works written by famous writers like 
Yu Hua, Chi Li; analyzing and criticizing the impact 
of the literary works on Chinese society 
 
808-323 3(3-0-6) 
ศาสนาและลัทธิของจีน 
(Chinese Faith and Religions) 

ความรูเ บ้ืองตนเกี่ยวกับศาสนาตาง ๆ ใน
ประเทศจีน  ประวั ติความเปนมาและพัฒนาการ 
บทบาทและความสํา คัญของลัทธิและศาสนาใน
ประเทศจีน  นโยบายของรัฐบาลตอความเช่ือในศาสนา
และลัทธิของชาวจีน 

Basic knowledge about different religions in 
China today, history, stage of development, role and 
importance to the country, China’s policy on people’s 
faith and religions 
 
808-324 3(3-0-6) 
ความสัมพันธไทย-จีน 
(Thai-Chinese Relations) 



ประวัติความเปนมา แนวคิด และเหตุการณ
สําคัญท่ีมีผลตอความสัมพันธระหวางประเทศไทย
และประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนต้ังแตอดีตจนถึง
ปจจุบัน การวิเคราะหบทบาทในปจจุบันของท้ังสอง
ประเทศในบริบทของความเปนนานาชาติ และผลท่ี
เกิดข้ึน 

Historical background, concepts and major 
events of the relations between P.R. China and 
Thailand from the past to the present, analysis of 
current roles of P.R. China and Thailand in the 
international context and impacts 
 
808-325 3(3-0-6) 
สํานวนและนิทานสุภาษิตจีน 
(Chinese Idioms and Fables) 

สํานวนโวหาร คติธรรม และปรัชญาชีวิต
จากนิทานสุภาษิตจีน ท่ีมีอิทธิพลตอการใชภาษาจีนใน
ปจจุ บัน  ความเข าใจสังคมและขนบธรรมเนียม
ประเพณีของจีนท่ีสะทอนผานสํานวนและนิทาน  

An impact of words and idioms, moral 
sayings and philosophy from Chinese fables on 
current Chinese language use, an understanding of 
Chinese society, Chinese culture, and social 
convention reflected through idioms and fables 
 
808-326 3(3-0-6) 
ความรูเบื้องตนเร่ืองการแพทยและเภสัชกรรมแผนจีน 
(An Introduction to Traditional Chinese Medicine 
and Pharmacy) 

ประวัติความเปนมาโดยสรุปของการแพทย
และเภสัชกรรมแผนจีน  แนวคิดและทฤษฎีพื้นฐานท่ี
แตกตางจากตะวันตก  การวิเคราะห  การวินิจฉัย  และ
การรักษาดวยวิธีการทางการแพทยและ  เภสัชกรรม
แผนจีน 

Brief history of traditional Chinese 
medicine and pharmacology; basic concepts and 
theories different those of the West; analysis, 
diagnosis and treatment with traditional Chinese 
medicine and pharmacy 

808-327 3(3-0-6) 
คําสอนของขงจื๊อและปรัชญาจีน 
(Confucius Teachings and Chinese Philosophy) 

ความรูเกี่ยวกับปรัชญาและแนวคิดของนัก
ปรัชญาท่ีมีช่ือเสียงของจีนในอดีต ไดแก ขงจื๊อ เมงจื้อ 
เลาจื๊อ  เหตุผลจากแนวคิดทางศาสนาท่ีเปนแกนคํา
สอนของขงจื๊อ 

Chinese philosophy and thoughts of pre-
eminent philosophers in the past, including 
Confucianism, Mencianism, Taoism, religious 
thinking from the core of Confucius teaching 
 
808-328 3(3-0-6) 
ระบบกฎหมายและการเมืองของจีน 
(Chinese Political and Legal Systems) 

ประวัติความเปนมาของกฎหมายจีน  ทฤษฎี
กฎหมายของสํานักตาง ๆ ท่ีมีความสัมพันธตอระบบ
กฎหมายจีน พัฒนาการและนโยบายท่ีสํา คัญทาง
การเมืองและการปกครองของจีนนับต้ังแตสถาปนา
ระบอบสาธารณรัฐจนถึงปจจุบัน ความรูท่ัวไปเกี่ยวกับ
พรรคการเมืองของจีน ระบอบประชาธิปไตยใน
ประเทศจีน  โครงสรางระบบกฎหมายของจีน การ
เปรียบเ ทียบโดยสรุปกับระบบกฎหมายและการ
ปกครองของไทยในปจจุบัน 

History of Chinese laws; various legal 
theories relating to Chinese legal system, key political 
and governmental development and policies since the 
establishment of the People’s Republic until present; 
general knowledge about Chinese political parties, 
democratic system, legal system structure; a brief 
comparative study with current issues in Thailand 
 
808-329 3(3-0-6) 
กฎหมายจีน 
(Chinese Law) 

ความรูเบ้ืองตนเกี่ยวกับกฎหมายระเบียบและ
วิธีปฏิบัติตางๆ ของจีน รวมท้ังกฎหมายรัฐธรรมนูญ  
กฎหมายแพงและพาณิชย กฎหมายทางสังคม กฎหมาย
ทางเศรษฐกิจและกฎหมายปกครอง  



Basic knowledge about existing laws, 
regulations and practices in China, including the 
constitution, civil and commercial laws, social laws, 
economic laws and administrative law  
 
808-401 3(1-4-4) 
การศึกษาอิสระ 
(Independent Studies)  

เลือกศึกษาหัวขอท่ีเกี่ยวของกับวิเทศศึกษา 
ในแตละสาขาโดยประยุกตใชระเบียบวิธีการวิจัย 

An independent study of issues in the area 
of International Studies by using research 
methodology 
 
808-421 3(3-0-6) 
เหตุการณปจจุบันของจีน 
(Current Events in P.R. China) 

วิเคราะหเหตุการณปจจุบันของจีนในแนว
กวางและแนวลึก โดยเนนเหตุการณทางดานสังคม 
สิ่งแวดลอม การเมือง และเศรษฐกิจและวัฒนธรรม 

In-depth analysis of current events in P.R. 
China focusing on issues of society, environment, 
politics, economics and culture 
 
808-422 3(2-2-5) 
การสัมมนาจีนศึกษา 
(Seminar in Chinese Studies) 

การกําหนดเปาหมาย วัตถุประสงค รูปแบบ 
ข้ันตอน วิธีการและรายละเอียดของการจัดสัมมนาใน
ประเด็นตาง ๆ ท่ีเกี่ยวของกับจีนศึกษาท้ังในอดีตและ
ปจจุบัน การจัดเตรียมผลการศึกษาอิสระนําเสนอตอท่ี
สัมมนา การศึกษาวิธีการนําเสนอ  การอภิปรายแสดง
ความคิดเห็น และการสรุปผลท่ีไดจากการสัมมนา ฝก
การจัดสัมมนาโดยมีบุคคลภายนอกมหาวิทยาลัยเขามา
มีบทบาทรวม 

Setting up goal, objectives, pattern, 
procedure, method and details of a seminar on any 
issues in Chinese Studies both in the past and 
present; preparing the presentations of the 

independent study; presentation techniques, 
discussion and conclusion of the seminar; practice of 
seminar organization involving outside audience 
 
809-103 3(3-0-6) 
หลักเศรษฐศาสตร 
(Principles of Economics) 

หลักและความหมายของวิชาเศรษฐศาสตร 
ขอบเขตและภาคตาง ๆ ของเศรษฐศาสตรในเรื่องผลิต
กรรม ปริวรรตกรรม วิภาคกรรม และบริโภคกรรม 
หลักท่ัวไปของเศรษฐศาสตรวาดวยมูลคาราคา การ
จัดการทรัพยากร พฤติกรรมของผูบริโภค ปจจัยตางๆ 
ท่ีกําหนดอุปสงคอุปทานของสินคาและบริการใน
ตลาดท่ีมีการแขงขันโดยสมบูรณและไมสมบูรณ 

Principles and definition of economics, 
topics including production, exchange, distribution, 
consumption, economic principles of product values, 
resource management, customer behaviors, factors 
influencing supply and demand, and services in a 
perfect and non-perfect competition market 
 
809-211 3(3-0-6) 
การจัดการทองเที่ยวในประเทศจีน 
(Tourism Management in P.R. China) 

ความเปนมา  รูปแบบและวิธีการจัดการ
ทองเท่ียวในประเทศจีน ความสัมพันธระหวางธุรกิจ
การจัดการทองเท่ียวกับภาคธุรกิจและอุตสาหกรรมอื่น 
ๆ ปจจัยท่ีมีผลตออุตสาหกรรมการทองเท่ียวของจีน 
ปฏิสัมพันธระหวางองคกรดานการทองเท่ียวและ
กฎหมายวาดวยการทองเท่ียวของจีน 

Historical background, characteristics and 
management of tourism in P.R. China, relations 
between tourism and other forms of business and 
industry, factors influencing tourism, interaction 
between tourist organizations and Chinese laws about 
tourism 
 


